
Если бы они снова открыли рот, то практически признали бы, что они и есть те лающие
бешеные собаки, о которых говорил Яо Танг. Однако их эго не позволяло им просто стоять в
стороне и принимать оскорбления.

На мгновение Яо Ран и Юй Шу растерялись.

Вскоре глаза Яо Ран загорелись, и ей пришла в голову идея. "Яо Тан", - сказала она кротким
голосом. "Сейчас обеденный перерыв. Нехорошо устраивать беспорядки, пока все едят. Я
извинюсь от имени этой дамы, хорошо? Мы можем просто оставить этот вопрос?"

Ю Шу недоверчиво хмыкнул. Этот студент действительно давал этим негодяям выход. Она
закатила глаза и посмотрела на Яо Тана. "Ты должен быть благодарен этой девушке. Ради нее
я готова отпустить вас на один раз. Считай, что тебе повезло, что я сегодня щедра".

Яо Ранхад снова перевернул ситуацию так, что ее враги оказались плохими парнями.

Линь Синь стиснула зубы. Она наклонилась к Яо Тан и прошептала: "Эта Яо Ран умеет
притворяться невинной. Она и дня не может прожить без того, чтобы не манипулировать
другими людьми!"

Уголки губ Яо Тана медленно изогнулись в многозначительную улыбку. "Я знаю, это должно
быть что-то в ее генах".

Цинь Цзин захихикал. Почти подошла их очередь у стойки. Неудивительно, но перед ними
появился Яо Ранкут.

"Позвольте мне угостить вас", - предложила она Ю Шу, пропуская ее мимо группы Яо Тана.

"Конечно". Юй Шу ехидно посмотрела на трех других девушек, прежде чем объявить свой
заказ. "Я хочу десять порций тушеного свиного ребра. А еще десять человек получат по одной
порции".

Еды и так оставалось немного. Если бы они действительно купили двадцать порций, витрина
опустела бы.

Это означало, что Яо Танг и ее друзья не смогут нормально поесть, не говоря уже о фирменных
блюдах.

"Ты действительно такой бессовестный?" воскликнул Цинь Цзин. "Одно дело - стоять в очереди,
но совсем другое - лишать остальных еды!

Ты вообще собираешься закончить все это?".

"О, у меня есть свои способы", - самодовольно ответил Ю Шуреп. "Даже если я взорвусь от
переедания, я не дам вам и кусочка".

"Не слишком ли это много?" сказал Яо Рансайд сбоку.

"Что ты имеешь в виду?" Юй Шухуф. "Мы в одной команде, не так ли? Просто следуй моему
примеру. Не волнуйся. Если ты не можешь себе этого позволить, то я сама за все заплачу".

С этими словами она повернулась и обратилась к студентам, стоящим за Яо Таном. "Эй, ребята.
Мы угощаем обедом десять счастливчиков. Подходите и получайте свои блюда".



Затем, со злорадным выражением лица, она посмотрела на группу Яо Тана и добавила:
"Конечно, эти трое - исключение. Им нельзя давать тушеные свиные ребрышки".

Выражение ее лица чуть не вывело Линь Сино из себя.
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Прежде чем они успели возразить Ю Шу, позади них раздались возгласы, и несколько
студентов бросились вперед, чтобы забрать свою бесплатную еду.

Один из них даже остановился, чтобы похвалить Яо Рана.

"Вы так добры, что угостили нас обедом".

"Верно, верно", - подхватил другой студент. "Как жаль, что эти три неудачника продолжают
издеваться над тобой".

"Ну, не обращайте на них внимания. У них нет ни денег, ни власти, но им нравится выступать
против тех, у кого они есть. В будущем нам не стоит с ними общаться".

"Да кого они волнуют? Пойдемте, насладимся бесплатной едой".

Лин Синь сжала кулаки и повернула шею в поисках учительницы, дежурившей в столовой. Как
раз когда она наконец заметила ее, Юй Шуспок снова закричал.

"Даже не думай сдавать нас учителю. Я хочу, чтобы вы знали, что я здесь, чтобы заключить
соглашение между моей семьей и вашей школой. Мы передаем в дар целый учебный корпус;
неужели вы думаете, что хоть один учитель послушает вас и рискнет потерять такую
возможность?"

Ее слова разрезали воздух, как острые ножи.

Лин Синь пошатнулась. Конечно, она уже знала ответ на этот вопрос.

Ни один учитель не будет настолько глуп, чтобы рисковать таким крупным пожертвованием
из-за какой-то малолетней потасовки.

Ю Шу и Яо Ранго поставили подносы с едой и оплатили счет. Когда они уже собирались
пройти мимо Яо Тана, Ю Шу остановилась. "Очень жаль, Яо Танг", - поддразнила она. "Боюсь,
тебе придется подождать до завтра, чтобы попробовать фирменные блюда. А пока мы будем
наслаждаться едой".

Но Яо Танг не обратил на нее никакого внимания. Вместо этого ее холодные глаза были
устремлены на Яо Рана.

Яо Ран крепче сжала поднос. Она отвела глаза и притворилась испуганной. "Сестренка..."
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"Отдай это мне, Сун Ран", - сказала Яо Тан, ее слова прозвучали громко и четко.

"Что? Кто такой Сунь Ран?"

Остальные студенты, которые все еще ждали свою еду, в замешательстве смотрели друг на



друга. По большей части, все они думали, что Яо Тангхад неправильно выразилась.

Никто из них не заметил, что Яо Ран задрожала. Это имя глубоко врезалось в ее сердце, и ее
охватила волна страха.

Сунь Ран... внук Сунь Бина...
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